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BACKGROUND

Due to the evolving pandemic situation caused by the coronavirus (COVID-19), and on the
recommendation of the Emergency Committee of the International Health Regulations (2005), on 30 January
2020, the Director General of the World Health Organization declared the outbreak of the new coronavirus
COVID-19 to be a Public Health Emergency of International Concern (PHEIC), since its international spread
poses a risk to public health in all countries and requires a coordinated international response.

As a consequence of the public health emergency situation caused by COVID-19, nationally and
internationally, and under the provisions of Article 4, sections b) and d), of Organic Law 4/1981 of 1 June, on
states of alarm, emergency and siege, Royal Decree 463/2020 of 14 March declared a state of alarm
throughout Spain in response to the health crisis, which has been extended on several occasions under the
terms expressed in said law.

On 9 June 2020, Royal Decree-Law 21/2020, on urgent prevention, containment and coordination
measures to respond to the health crisis caused by COVID-19, was published, whereby people aged six years
and up are required to wear medical face masks or others that provide superior protection.

The same Royal Decree-Law specifies that air transport operators with a pre-assigned seat number must
store, and make available to public health authorities, contact information of passengers for a minimum of
four weeks for contact-tracing purposes.

Finally, on 8 July 2020, Royal Decree-Law 26/2020 of the 7th of July, for economic reactivation measures
to face the impact of COVID-19 on transport and housing scope, was published, whereby on the article 3,
related to the operational Guidelines for managing airline passengers and aviation personnel concerning the
COVID-19 pandemic which the Spanish Committee for Facilitation of the Air Transport, foresaw on the
PRE/248/2003 Order, of 6th of February, will establish in Spanish the operational Guidelines for managing
passengers and aviation personnel concerning the COVID-19 pandemic, applicable to air operations in
Spanish airports, incorporating to the internal legal framework, the guidelines adopted by the European
Aviation Safety Agency (EASA) and the European Centre for Disease Prevention and Control (ECDC), as well
as successive modification, adapted to the Spanish specificity. The adapted EASA/ECDC Guidelines will be
published on the Spanish official State Journal (BOE) by resolution of the Spanish Aviation Safety and Security
Agency Director.

Furthermore, it is indicated that Guidelines are mandatory for airport operators of the open to civil
aviation public interest airports located on Spanish territory, and for companies that develop auxiliary
activities on them; airlines that perform air operations on the Spanish airports and the rest of users of the
infrastructures.

Without limiting the foregoing, the Spanish Committee for Facilitation of the Air Transport may declare
that other international recommendations for managing passengers and aviation personnel concerning the
COVID-19 pandemic offer equivalent levels of effectiveness than the adapted EASA/ECDC Guidelines, in order
to minimize the risk of SARS-Cov-2 infection in civil aviation.

In that case and subject to reciprocity, it will be understood that the compliance by the third country
airlines of the international recommendations declared equivalent satisfies the foresaw in the cited section.
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On the other hand, the section 3 of the article 7 provides that the supervision of the compliance of the
adapted EASA/ECDC guidelines and the international recommendations subjected to reciprocity and
declared equivalent correspond to the Spanish Aviation Safety and Security Agency (AESA)

The Agency after hearing the Spanish Committee for Facilitation of the Air Transport, may additionally
adopt guidance material related to the application of the requirements and to the supervising procedures
that conduct.

GENERAL CONSIDERATIONS

The purpose of this document is to lay out the obligations, as well as to provide guidance to the Airport
operator and aeroplane operators, as well as to other stakeholders, on how to ensure the safe and gradual
resumption of passenger air transport.

Both the recommendations and the requirements will be constantly reviewed in order to adapt to the
evolving epidemiological risk, to changes in air traffic volume, as well as to updated EASA/ECDC Guidelines.
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MANDATORY STANDARDS

1) OBLIGATIONS OF AIRPORT OPERATORS

Airport Operators of any airport open to civil traffic located in Spanish territory must:

a) In relation to access to terminal buildings:
i) In coordination with the law enforcement agencies, access to terminal buildings shall be limited to:

— Passengers with a valid ticket or boarding pass, within the 6 hours prior to the scheduled departure,
and in the case of minors, persons with reduced mobility or another duly justified cause, to anyone
escorting these passengers as strictly necessary.

— Duly accredited employees of the airport or companies that provide services in the facility, as well as
to the crews and pilots of scheduled flights of airlines and other aeroplane operators, including
general aviation pilots and their companions preparing to fly.

— Law enforcement personnel as well as to those personnel that provide other airport services,
including border health, customs, postal, border and internal security services.

— Other duly authorised persons, including inspectors of the National Aviation Safety Agency (AESA) in
the exercise of their inspection functions.

ii) Make available to passengers prior to their arrival at the airport, through their communication
channels, information on access restrictions to terminals and other information of interest for proper trip
planning.

iii) Establish the appropriate procedures to avoid crowding at terminal access points.

iv) Properly signpost and provide information on the terminal access limitations.

b) In relation to the installation of protective, cleaning and hygiene devices and
other measures in the infrastructure:

i) Ensure, in collaboration with law enforcement personnel, that all persons who enter the terminal
building use, within the airport facilities, a medical face mask or another that provides superior protection,
except in duly justified cases, and make it possible for those passengers who do not have them to acquire
one.

ii) Enhance the cleaning and disinfection processes of airport facilities taking into account flight
schedules , especially those through which passengers transit, as well as of those devices or objects that are
prone to being touched, such as protective screens, security control trays, etc. EASA cleaning guidelines shall
be followed in this regard.

iii) Promote the use of contactless electronic devices. To the extent possible, they will install devices
that minimise contact with surfaces at the airport.

iv) Install hand-cleaning virucidal sanitising gels or disinfectants in the terminal that are authorised and
registered with the Ministry of Health, especially in locations with greater potential for contact, such as at
the exit of security checkpoints.
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V) Install a sufficient number of litter bins to dispose of used masks and other used PPE material, and
adopt procedures for their adequate cleanliness and treatment.

vi) Provide the appropriate protective equipment, as well as training to workers on their proper use,
within the scope of their occupational risk prevention programmes.

vii) Enhance ventilation measures in terminal buildings by minimising air recirculation and avoiding
horizontal air flows as much as possible. Likewise, take appropriate measures to maintain, clean and replace
air filters at the appropriate frequency.

viii) Collaborate with airlines, within the area of responsibility of the Airport operator, to avoid having
passengers remain on board for more than 30 minutes if a parked aircraft does not have adequate ventilation
in accordance with EASA/ECDC recommendations.

ix) Provide, within the collaborative framework laid out with the Ministry of Health, the resources
needed to carry out the required health processes.

X) Collaborate with airlines or ground handling service providers in order to optimize the use of the
available arrival baggage carousels to limit the gathering of passengers and, where possible, use dedicated
baggage carousels for flights from high-risk areas (as assessed by the public health authorities at the arrival
airport).

c) In relation to the distancing between passengers and other personnel who
provide services at Airport terminals:

i) Establish adequate protocols and mechanisms so that, to the extent possible, both passengers and
staff remain 1.5 m apart in the terminal. Likewise, establish mechanisms to avoid queuing in high passenger
concentration areas, including lounges, toilets, etc.

Specifically, they will collaborate with airlines to establish protocols to prevent crowding during the
boarding and disembarking processes.

In keeping with this section, install signage and other appropriate means to ensure the
aforementioned distancing between passengers in the terminal and in facilities under their responsibility, to
avoid queuing in high passenger concentration areas and minimise contact between passengers and physical
elements in the terminal.

In permanent customer service locations, install protective screens.

ii) Establish adequate coordination mechanisms and information channels so that, in commercial
establishments, such as shops, restaurants and other premises in the terminal buildings of the airports they
manage, the capacity, distancing and other sanitary requirements are observed.

iii) Collaborate with the competent customs and border authorities to establish adequate measures for
distancing passengers, thus avoiding crowds.

iv) Separate arriving and departing passenger flows whenever possible. If not, establish the necessary
mitigation measures.

Likewise, establish separate flows to avoid contact between passengers and crews both at the
entrance to terminal buildings and at access points to the restricted area of the airport, thus enhancing crew
protection and limiting potential contagion risks.
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V) In those cases in which, due to the design of the terminal, it is not possible to ensure a physical
distance of 1.5 m, establish the appropriate risk mitigation procedures and communicate them to the
passengers and other staff at the airport.

vi) Within their area of activity, collaborate with handling agents and/or airlines to dispatch a larger
number of buses, thus promoting physical distancing between passengers en route to the aeroplane.

d) In relation to the information provided to passengers and personnel who provide
services at the Airports:

i) Take the appropriate measures to ensure that their personnel avoid going to airport facilities if they
exhibit symptoms compatible with COVID-19, and work with the companies with which they have signed a
contract to prevent any staff member with symptoms from going to the airport.

ii) Inform passengers, through the appropriate communication channels, to have them avoid going to
the airport if they exhibit symptoms compatible with COVID-19. This communication shall warn passengers
that if any symptoms are detected once at the airport, this could result in appropriate actions being taken by
the competent authorities.

iii) Report continuously, through informative material such as pictograms, screens and electronic means,
on measures to promote health safety at airports, paying special attention to those areas with the highest
concentration of passengers in the terminal. This information shall cover aspects such as physical distancing,
minimising contact with surfaces, hygiene and protection, etc.

iv) Inform passengers of the need to adhere at all times to any preventive measures put in place and
informing them of the consequences of not complying with this obligation.

V) Report on the mandatory use of surgical masks or higher protection for all persons aged six years and
over, including passengers, as well as airport and airline staff in airport infrastructures and on-board aircraft,
and on the appropriate use of these (type, placement, removal, disposal, etc.). Masks with an exhalation
valve are not allowed, since this type of mask does not filter exhaled air.

The information specified in this section will be available in Spanish, in the other official languages of
the regions in which the airport is located, and in English in those airports with a significant amount of
international passenger traffic.

e) In relation to the coordination and establishment of procedures with other
agents:
i) Coordinate the application of preventive measures, at the airports that they manage, by their staff

and the companies they have contracted to provide services at those airports. To this end, they will appoint
a coordinator at each airport.

ii) Inform subcontractors, especially private security companies whose security personnel carry out
physical inspections, about their obligations in terms of PPE and its proper use, without exempting any
company from its responsibility pursuant to its occupational risk prevention programme.

iii) Coordinate the appropriate protocols with law enforcement agencies for dealing with those
passengers who do not observe the preventive measures in place at the airport.
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iv) Likewise, they will collaborate with health authorities to treat symptomatic passengers as per
established procedures.

V) Collaborate with health authorities and law enforcement to implement the health controls specified
by the Ministry of Health in order to guarantee that they can be enforced. They may not store, access or
process health data or any other related data obtained in the exercise of said collaboration.

vi) Collaborate with the air operator and the health authority to locate and notify any companions who
may still be at airport facilities, and to process the luggage, of those passengers who, as a consequence of
the screening done upon arrival, are referred to a health centre.

vii) Collaborate with the Ministry of Health in the implementation of the measures provided for in this
resolution.

f) Regarding the application of alternative means of compliance

i) Conduct a risk assessment prior to the implementation of potential alternative means of compliance,
depending on the type and volume of traffic at an airport.

2) OBLIGATIONS FOR AIRLINES AND OTHER AIRCRAFT OPERATORS

Airlines and other aircraft operators that operate at any airport open to civilian traffic located in
Spanish territory must:

a) In relation to the installation of protective, cleaning and hygiene devices and
other measures on board:

i) Adopt the cleaning and disinfection measures recommended by EASA/ECDC for the contact surfaces
that are the responsibility of the aircraft operator, as well as on board the aircraft, during all the processes
for which they are responsible.

ii) Establish adequate mechanisms so that both the staff that provide services under the responsibility
of the airline at the airport, and their crews, comply at all times with preventive measures (hand hygiene,
use of mask, limited direct contact, etc.).

iii) Provide the necessary personal protective equipment to their workers, as well as adequate training
on its use.
iv) Provide procedures for disposing of sanitary waste material on board (gloves, masks, etc.), as well as

for its subsequent processing in accordance with the applicable international guidance.

V) Establish protocols to minimise contact between crews and passengers, taking into account
measures such as the exclusive use of toilets when possible, adequate cleaning and disinfection, etc.

vi) Report on the mandatory use of surgical or higher protection masks on board aircraft. Masks with
exhalation valves are not allowed.

vii) Stock a sufficient number of medical face masks or other that provides superior protection on board
and make them available for purchase by passengers who do not have a replacement, especially on long-
distance flights.
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viii) Establish protocols to sanitise and treat those crew members who have been in contact with
symptomatic passengers.

ix) Carry out the appropriate actions to clean and disinfect the aircraft if symptomatic passengers are
identified on board, in accordance with EASA/ECDC guidelines.

X) Reduce the on-board service to the extent possible, depending on the duration of the flight, so as to
limit contact between passengers and crew.

xi) Establish adequate protocols for on-board ventilation, in accordance with EASA recommendations,
by optimising cabin ventilation.

Xii) Coordinate the protocols with the airport operator to avoid having passengers on board without
adequate ventilation for more than 30 minutes.

Xiii) Have on board one or more Universal Precaution Kits (UPKs). Such kits shall be used by crew members
who are assisting possible COVID-19 case and in cleaning up and correctly discarding any potentially
infectious contents

Xiv) Collaborate with the Ministry of Health in implementing the measures provided for in this resolution.

b) In relation to processing passengers:

i) In coordination with the airport operator and, where appropriate, with the handling agent, adopt
appropriate measures to maintain a 1.5-m distance and avoid queues in areas of high passenger traffic during
the processes they oversee in the terminal (e.g. boarding, disembarking, etc.), and implement the necessary
mitigation measures. These measures will take into account the different boarding methods (on foot, jet
bridge, etc.).

ii) Adopt the necessary procedures to avoid crowding on board, in the aisles of aircraft and areas near
the lavatories, in all of the processes for which aircraft operators are responsible.

iii) Prevent passengers who are not wearing a medical facemask or other that provides superior
protection from accessing the aircraft.

iv) Limit, to the extent possible, the mobility of passengers in the cabin, thus minimising potential
contact with others.

V) To the extent possible, and depending on the occupancy rate of the flight, seek the greatest possible
physical distance between passengers on board the aircraft, and in any case, allow members of the same
family, individuals as part of the same household, or companions of persons with reduced mobility to occupy
adjoining seats.

c) In relation to the information given to passengers and to the personnel providing
service on board:

i) Provide information, through their communication channels and prior to the arrival of passengers in
the terminal buildings, on the restrictions for accessing the terminal buildings, as well as other useful trip
planning information, such as the need for longer boarding times, for example.

ii) Take the appropriate measures to ensure that their personnel avoid going to an airport facility if they
are showing any symptoms potentially compatible with COVID-19.
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iii) Inform passengers not to go to the airport if they are showing any symptoms that are potentially
compatible with COVID-19.

iv) Regularly inform passengers of the preventive measures on board the aircraft involving the proper
use of masks (type, donning, disposal, frequency and availability, etc.), as well as the need to use them during
the flight, save for exceptional cases, as well as the hygienic measures and the need for constant compliance
with good health practices.

V) Provide information to departing passengers, before a boarding pass is issued, on the medical
reasons that should keep a passenger from going to the airport, as well as on the consequences associated
with identifying symptoms compatible with COVID-19 during the health screening.

vi) Obtain, before the flight and preferably prior to the arrival at the airport, a statement from each
passenger as per the COVID-19 declaration form provided for this purpose (form included as an annex 2 to
this document).

vii) Inform passengers about the consequences of making a false statement and the fact that they may
be turned away if symptoms are detected during their trip.

viii) Inform passengers on international flights inbound to Spanish airports of the obligation to access the
application SPAIN TRAVEL HEALTH-SPTH developed by health authorities (or via the website
www.spth.gob.es) to collect the passenger's health and contact information, as well as of the consequences
of failing to comply.

ix) Check prior to boarding that passengers travelling to Spain have the QR code generated through the
website https://www.spth.gob.es/, or the Spain Travel Health-SpTH application. Passengers who,

exceptionally, have not completed the Health Control Form electronically may present it in the paper format
before boarding, and must always be accompanied by the document proving that the diagnostic test for
active infection (PDIA, for its Spanish acronym) has been carried out if they come from a country or area
classified as at risk. In this case, the action taken by the companies is limited to verifying that the passenger
presents the aforementioned documents and under no circumstances will the information contained therein
be accessed.

X) Travel agencies, tour operators, carriers and any other agent selling tickets individually or as part of
a package holiday must notify passengers, at the start of the process of selling tickets to Spain, as well as at
the time of issuing the boarding card, of the obligation to present the Health Control Form at the airport or
port of destination. Likewise, if the country or area of origin of the trip is classified as a risk area, they must
inform of the obligation to have a PDIA for SARS-CoV-2 with a negative result, carried out in the seventy-two
hours prior to arrival.

Xi) Include in their safety demonstrations the conditions for using the masks in emergency situations.

Xii) Disinfect thoroughly oxygen-dispensing equipment in case these have been used during the flight.

d) In relation to coordination and procedures:

i) Take into account the provisions of the latest version of EASA's operating recommendations in
relation to COVID-19.

ii) Coordinate protocols with public authorities for dealing with those passengers who do not adhere to
preventive measures during the flight.
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iii) Provide incentives to prevent symptomatic passengers from going to the terminal building.

iv) Implement procedures to immediately remove crews from flight duty when they show symptoms
compatible with COVID-19.

V) As part of their health monitoring programmes, promote the distribution of information related to
COVID-19, and report any potential cases detected among their employees.

vi) In coordination with the Airport operator, help passengers to use the self-check-in procedures,
whenever possible, and encourage the checking of bags to keep them from being transported in the cabin.
Take steps to ensure that there are no lithium batteries inside checked bags.

vii) Instruct crews on the emergency procedures compatible with the use of masks.

viii) Establish procedures and preventive measures for dealing with situations on board involving of
unruly or disruptive passengers .

ix) Establish procedures for dealing with symptomatic passengers on board, as well as the protocols for
dealing with those passengers seated in the vicinity of potentially symptomatic passengers.

X) Establish procedures for protecting and, where appropriate, isolating and quarantining crews that
have been in contact during the flight with individuals potentially infected with COVID-19.

xi) Establish procedures to inform the airport and local health authorities in the event that a case is
detected on board before take-off.

xii) Gather contact information for all the passengers and store the lists for a minimum of four weeks
after the flight. Likewise, provide these lists to public health authorities when required for contact tracing.

Xiii) Duly cooperate with health authorities to implement the established health screenings. They may
not store, access or process health data or any other related data obtained in the exercise of said
collaboration.
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ANNEX 1: GUIDANCE MATERIAL

The purpose of this guide is to encourage Airport operators and Aeroplane operators to implement the
operational guidelines. When a protocol is established, this implies that it will be applied and that it is useful
for the intended purpose: if it is not useful, it must be modified.

Therefore, a declaration form will be implemented for Airport operator and aeroplane operators to
declare the status of their compliance with the measures specified in this document.

To carry out these measures, the Airport operator, Aeroplane operators and, where appropriate, other
service providers shall consider the recommended measures included in the latest EASA revision and
implement them to the extent possible. They will also allow their staff members to take training programmes
and use the EASA guidelines or any other relevant guidelines.

The diversity of the airport network, the type of airport and its traffic volume will be taken into account
when implementing certain measures.

Aeroplane operators, the Airport operator, other service providers and stakeholders must coordinate
their actions through the Spanish Air Transport Facilitation Committee so as to reduce risks and ensure
proper compliance with regulations.

These measures could give rise to disruptive situations if they are not handled properly. To address this,
operators are urged to consider the increased likelihood of said situations within their procedures and
training.

GENERAL PRINCIPLES

» Limit access to airport terminals to passengers, crew members, and airport staff. Companions may
be allowed access in special circumstances (PRM, unaccompanied minors.)

» Implement measures to provide information on risks and promote health in order to discourage
symptomatic passengers from travelling.

Implement physical distancing (1.5 metres between individuals) whenever possible.

Avoid queuing in high passenger concentration areas (marks on the floor spaced 1.5 metres apart
can help passengers maintain physical distance).

» The use of masks depending on the level of risk and the availability of masks, taking into account the
possible risks and disadvantages.

Hygiene measures for staff and passengers.

Cleaning and disinfection of the terminal infrastructure and all equipment on a regular basis, with
the frequency increased as necessary depending on traffic.

» Encourage the use of alternative electronic processes (for example, mobile check-in).

» Make water available when it is not possible to obtain it due to airport facilities and services being
closed (e.g. through water fountains and/or vending machines).
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> Availability of materials to promote health safety at airport facilities and in the passenger cabin.
Particular attention should be paid to areas of high passenger traffic and to the format of the
materials (in every national language and in English.)

» Cleaning and disinfection of all areas with the potential for human contact and transmission, as
specified by public health authorities.

» The HVAC system should be running in the most favourable mode.

(These principles should be in place, to the extent possible, in general aviation terminals.)

1) MANAGING OF PASSENGERS

For reasons of clarity, and in accordance with the summary of the EASA guide, this guide on managing
passengers is presented in the following sequence: at all times, before arriving at the departure airport, at
the airport, on board the aircraft and at arrival airport.

The measures proposed will be periodically evaluated and updated as our knowledge of the transmission
risk evolves and as other diagnostic and preventive measures are developed.

AT ALL TIMES
Objectives:

To ensure that passengers arriving at the airport are aware of and comply with the preventive measures
implemented to guarantee a safe environment.

To this end, passengers will be informed that a physical distance between individuals of 1.5 metres shall
be maintained at the airport whenever possible.

In addition, individuals shall be informed of the requirement for all passengers and persons inside the airport
and the aircraft to use medical face masks or other that provides superior protection, from the time they
enter the terminal building until they leave the terminal at the destination airport.

The use of masks will not be required for people who have any type of illness or respiratory distress that
may be aggravated by the use of the mask or who, due to their disability or dependency, do not have the
autonomy to remove the mask, or who exhibit behavioural changes that make their use unfeasible.

Inform passengers that, unless otherwise specified by the mask manufacturer, surgical masks should
generally be replaced after four hours of use, or when they become wet or soiled, and that they must have
a sufficient supply of masks for the entire duration of their trip.

Availability of waste bins at airport facilities and single-use trash bags on board and upon landing to
dispose of used face masks.

In their health safety promotional material, the Airport operator and Aeroplane operators will provide
information on the proper use and removal of masks and the correct way to dispose of them.
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The Airport operator will consider the possibility of implementing systems for purchasing medical face masks
or other that provides superior protection (for example, through vending machines).

The use of masks is a complementary measure and not a replacement for established prevention
measures, such as physical distancing, respiratory etiquette, hand washing and avoiding touching one's face,
nose, eyes and mouth, but it is an alternative measure if physical distancing cannot be observed.

In addition, passengers will observe the following measures, unless airport personnel or aircrew members
indicate otherwise:

» Hand hygiene: wash with soap and water or, when not available, use an alcohol-based hand sanitiser
solution.

> Respiratory etiquette: covering the mouth and nose with a paper towel cover or a flexed elbow when
sneezing or coughing, even when wearing a mask.

» Limiting the direct contact (touch) of airport and aircraft surfaces to only when necessary.

The necessary protective equipment (PPE) will be provided and the necessary training for using said PPE
will be given to the staff of the Airport operator, Aeroplane operators and service providers.

In addition, personnel who interface directly with passengers will be issued a mask, gloves and uniforms.
The uniforms should be changed daily; it this is not possible, a protective suit will be used as an alternative.

Security guards should wear face shields or suitable alternatives in addition to masks to mitigate the risk
of inhaling micro-drops due to contact with passengers during body searches. Furthermore, they should
change their gloves after each passenger.

Staff members who interact with passengers from behind a protective screen are not required to wear
personal protective equipment at all times.

Also, if the screens need to have openings to exchange documents, passengers should stay away from
the counter unless they are providing documents or luggage. This can be facilitated by using markings on the
ground that can be extended as far as needed to maintain physical distancing.

Even with the use of PPE, hand hygiene must be reinforced at all times. When gloves are worn, they
should be changed regularly. Not all types of gloves can be disinfected with an alcohol-based solution. Some
can deteriorate significantly and contribute to contamination. Therefore, the disinfection of gloves is not
recommended. When personnel wear gloves, operators will issue reminders that wearing gloves does not
protect against the spread of the virus and will alert to the possible false sense of security that can be created
if parallel measures are not rigorously observed.

Passengers will be regularly notified by visual and audio messages of the preventive measures taken.
They must also be informed of the consequences of not complying with said measures.

Passengers who do not comply with the measures specified will be denied to access to the airport
terminal building, to the aircraft cabin, or will be disembarked if the events occur before the aircraft doors
are closed. They may also be sanctioned if they fail to comply with the measures adopted by the State.

If the event takes place in flight, the procedure for disruptive passengers will be applied, and they may
also be sanctioned under aviation safety and general public health laws.
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Maintenance and repair work in public areas should be prioritised as much as possible, and their schedule
adjusted or possibly postponed if it is non-essential.

BEFORE ARRIVING AT THE AIRPORT
Objectives:

To reduce the chances that any passenger exhibiting symptoms compatible with COVID-19 goes to the
airport, and to ensure that passengers arriving at the airport are aware of the preventive measures in
place.

Before they arrive at the departure airport, prospective passengers will be informed of the travel
restrictions for any passenger who may have symptoms compatible with COVID-19.

Information will be provided on the relevant symptoms. The promotional material will incentivise
symptomatic passengers not to go to the airport for the flight.

Passengers will be informed that anyone who is found to be symptomatic at the airport may not be
allowed to continue their journey.

Aeroplane operators should offer incentives, such as free rebooking or refund, if a medical certificate is
presented confirming the presence of COVID-19 symptoms.

Passengers will be informed of the requirement to use a medical mask or other that provides superior
protection at the airport and on board the aircraft, unless otherwise specified, as well as of the planned
duration of the preventive measures in force, so they can plan to arrive at the airport at the appropriate time.
However, every effort will be made to minimise the time they spend at the airport.

Passengers will be informed before arriving at the airport that access to the terminal is limited to
passengers who are going to fly, so as to reduce the number of people in the terminal and, consequently,
facilitate physical distancing.

In addition, the Airport operator will clearly indicate the point beyond which access to individuals
accompanying passengers is prohibited.

Likewise, the formation of crowds and queues should be avoided, as this would increase transmission
risks and create a potential safety threat.

If any crew member is unsure of whether they have symptoms or any health-related problems, the
airline must immediately remove said crew member from flight duties.

Passengers should be encouraged to check all their luggage, except for small, carry-on bags that fit
under the seat.

MINISTERIO
Document code and version SECURITY CLASSIFICATION OF TRANSPORT, MOBILITY
AND THE URBAN AGENDA

AGENCIA ESTATAL
Page 17 of 41 DE SEGURIDAD AEREA



CONSIDERATIONS FOR MANAGING PASSENGERS AT THE AIRPORT

Objectives:

To reduce the risk of virus transmission from asymptomatic and potentially contagious passengers.

Passengers with a valid ticket or boarding pass, within the 6 hours prior to the scheduled departure, and
companions of minors, persons with reduced mobility or any passengers who require a companion for a duly
justified reason, will be allowed to access the terminal buildings of airports located on Spanish territory.

Duly accredited employees of the airport or companies that provide services in the facility, as well as the
crews and pilots of airlines and other aircraft operators, will also be allowed to enter the airport facilities, as
will law enforcement personnel and other duly authorised individuals, such as AESA inspectors in the exercise
of their inspection functions.

CLEANING AND DISINFECTION
Both the extent and frequency of cleaning activities will be increased.
The procedure for ensuring that cleaning and disinfection activities are carried out will be as follows:

» Regular cleaning and disinfection of surfaces should be done using standard detergents, with special
emphasis on surfaces that are frequently touched (such as door handles, railings, buttons, wash
rooms, buses, etc.).

> Increase the cleaning of trays and place hand sanitiser at the entrance and exit to security
checkpoints to promote hand hygiene. Alternatively, single use tray covers can be used.

» Guarantee adequate air ventilation by minimising the percentage of air that is recirculated and
allowing for the use of fresh air whenever possible.

> Cleaning and maintenance should also include toilets, all frequently touched surfaces and the HVAC
system, and include the use of air filters and increasing the filter replacement frequency.

» Aeroplane operators must clean and disinfect their aircraft in accordance with EASA's aircraft
cleaning and disinfection guide.

PROTECTIVE SCREENS

Whenever airport personnel interact with passengers from a fixed location, protective screens must be
installed in such a way as to allow for the exchange of required documents, while providing protection to the
staff member from the passenger's respiratory drops, and vice versa.

Technologies or processes that help disinfect the screens will be implemented to the extent possible.
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CHECK-IN AND BOARDING

Measures should be taken to help and incentivise passengers to use the self-check-in process, provided
that the air operator provides this option as part of its check-in procedures, and to minimise the amount of
carry-on luggage in the cabin.

Accordingly, passengers should be encouraged to complete check-in before arriving at the airport. Online
check-in, mobile boarding passes, off-airport baggage tagging and other initiatives will help to reduce the
amount of contact with airport staff and facilities.

At traditional check-in counters, the use of signs in the waiting area should be considered to encourage
social distancing, and thought should be given to installing protective screens in front of personnel at the
counters.

Whenever possible, the airport should use non-contact processes and technology, including non-contact
biometrics, such as facial or iris recognition. These digital identification processes should be implemented in
baggage check-in, border control, boarding gates, etc., and contactless technology in retail and duty-free
points of sale, etc.

This will eliminate or greatly reduce the need for staff and passengers to handle travel documents. It can
also speed up various processes, resulting in better health protection, reduced queuing, and other process
efficiencies.

Steps should be taken to encourage passengers to check their luggage.

Aeroplane operators and the Airport operator must cooperate to ensure that physical distance is
observed, especially during check-in, security checks, pre-boarding and boarding.

When the recommended physical distance of 1.5 metres is not possible due to infrastructure limitations,
Aeroplane operators and the Airport operator must implement additional risk mitigation measures.

Opposite flows must be separated. This could be accomplished by using marks on the floor, instruction
signs, ropes, etc.

Access to airport toilets must observe the principles of physical distancing.

Before boarding, passengers should be reminded that they need to have enough medical face masks or
others that provide superior protection for the entire duration of their journey. However, Aeroplane
operators and the Airport operator should also consider allowing passengers to purchase medical face masks
or other that provides superior protection in the event that they are unable to provide their own.

The use of masks will not be required for people who have any type of illness or respiratory distress that
may be aggravated by the use of the mask or who, due to their disability or dependency, do not have the
autonomy to remove the mask, or who exhibit behavioural changes that make their use unfeasible.

The air operator must encourage the use of check-in counters in self-service mode (self bag drop) to
minimise contact between people.
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MANAGING PASSENGERS ON BOARD THE AIRCRAFT

Objectives:

To reduce the residual transmission risk of COVID-19 on an aircraft, in the event that an asymptomatic
passenger is on board.

Guidance material should be provided to passengers on the safety measures on board, including:
» Hand hygiene, particularly before eating or drinking and after using the bathroom.

Proper use of masks

Respiratory etiquette

Limiting contact with cabin surfaces.

Reduced in-flight service

YV VYV V V V

Reducing the use of individual air supply nozzles as much as possible, unless the aircraft
manufacturer recommends otherwise.

Safety demonstrations on board the aircraft must instruct passengers, in the event of an emergency, to
remove their face masks before donning the aircraft's oxygen masks.

Similarly, crew members should be instructed to remove their own protective masks in an emergency so
as to make it easier to issue instructions to passengers.

Measures should be taken to keep passengers from queuing in the aisle or to use the bathrooms. In
addition, a bathroom, preferably the one closest to the flight deck, will be reserved for the exclusive use of
the crew.

Aeroplane operators that recirculate cabin air should install and use HEPA filters, in accordance with the
manufacturer's specifications, or avoid using recirculated cabin air entirely, as long as this practice is
confirmed not to compromise any critical safety features.

Aeroplane operators should consider revising their procedures on using recirculating fans in air
conditioning systems based on the information provided by the aircraft manufacturer or, if not available,
they should seek advice from the manufacturer to achieve the objectives stated above.

On the ground, the external air conditioning supplied by the air bridge will be used, unless the level
required for the aircraft is not reached.

If the aircraft has an option for high flow operation, the original equipment manufacturer (OEM) should
be contacted for setting recommendations. If the aircraft in-flight operating procedure calls for packs to be
off for take-off, the packs should be switched back on as soon as thrust performance allows

In order to enhance the cabin air quality, it is recommended to use all packs and the Auxiliary Power Unit
(APU) Bleed or Ground Air Conditioning Unit, depending on aircraft configuration and only in accordance
with applicable procedures such as APU restrictions.
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Proper consideration should be given to the fact that external Pre-Conditioned Air (PCA) is treated the
same way in the aircraft as aircraft APU air. External air sources are identically processed through a HEPA
filter if the aircraft is equipped with such a system.

Aeroplane operators and the Airport operator must collaborate to ensure that passengers are not on
board the aircraft without adequate ventilation for more than 30 minutes.

Furthermore, Aeroplane operators must ensure, to the extent possible, physical distancing between
passengers. To this end, they should modify as far as possible the process of seat allocation, ensuring the
maximum distance between passengers, with the exception of family members and persons travelling
together as part of the same household who may sit side by side.

If physical distancing cannot be ensured due to the occupancy rate, seat configuration, or other operating
restrictions, passengers and crew members on board an aircraft must comply at all times with all other
preventive measures, including strict hand hygiene and respiratory etiquette, and must wear a medical face
masks or others that provide superior protection.

The in-flight service should be reduced to the minimum necessary to ensure standards of comfort and
well-being for passengers and limit contact between crew members and passengers, in due consideration of
the flight duration. These measures should include the following:

» No sale of duty-free products or other non-essential products on board.

» Reduced food and drink service.

» Preference for pre-packaged and sealed foods and beverages, such as canned drinks.
>

Whenever possible, payment procedures involving contact, such as cash payments, should be
avoided.

» Passengers should be reminded to remain seated with their seat belt fastened.

A sufficient number of medical face masks or others that provide superior protection must be carried on
board and be made available to passengers, especially in long-haul flights where the need to change masks
may arise. A safe process for discarding masks must be implemented.

Aircraft operators should regularly inform their passengers that they should wear face masks during the
entire flight and until they exit the destination airport, and that they should not remove their face masks if
unnecessary. The face mask should be close to the face, covering the nose and mouth completely. When the
face mask is on or being removed by touching only the holding straps or rubbers to avoid hand
contamination. Furthermore, aircraft operators should inform passengers that face masks should be
properly disposed (not be thrown on the cabin floor or placed in the seat covers).

In light of the pressures imposed by the pandemic, particular attention should be paid to prevention and
to dealing with disruptive and unruly passengers. This should consider multi-layered actions that start with
passenger information and preparation on the measures implemented, and that heed the procedures and
crew actions necessary to mitigate this risk.
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MANAGING PASSENGERS ON BOARD WITH SYMPTOMS COMPATIBLE WITH COVID-

19

Objectives:

To reduce the risk of transmission by a symptomatic passenger on board during the flight.

If a passenger exhibits symptoms compatible with COVID-19, such as fever, persistent cough, vomiting,

diarrhoea, shortness of breath, or other flu-like symptoms after take-off, the following measures are to be

considered:

>

The crew must ensure that the passenger is correctly wearing a mask and has additional masks
available to replace it in case it gets wet after coughing or sneezing. If the individual cannot wear a
mask, they must cover their mouth and nose with disposable tissues when coughing or sneezing. If
the passenger has difficulty breathing, medical assistance should be sought out and supplemental
oxygen offered.

The passenger must be isolated on board. Depending on the configuration of the aircraft, the
occupancy rate and the distribution of passengers, the following considerations apply to the location
of the symptomatic passenger, to the extent possible:

o Anisolation area should be laid out, leaving, if possible, two (2) rows of cleared seats in either

direction around the symptomatic passenger. If contact tracing discovers more case(s) around the
index case, then contact tracing of all the aircraft’s passengers should be considered.

o Taking all factors into account, whenever possible, the symptomatic passenger should be seated
in the last row window seat, preferably on the side of the aircraft where the outlet valve is located.

o When possible, the bathroom closest to the symptomatic passenger should be specifically
designated for him/her and must not be used by the other passengers or crew.

o Depending on the cabin crew complement, the purser will designate specific crew members to
provide the necessary in-flight service to the isolated areas. This cabin crew member will be
chosen from those who had previous contact with the symptomatic passenger. The designated
crew member must wear the PPE in the aircraft's Universal Precaution Kit. The designated crew
member must minimise close contact with other crew members and avoid other unnecessary
contact with other passengers.

» Whenever possible, the individual nozzle supplying air to the symptomatic passenger should be
closed to limit the potential spread of droplets.

> If the symptomatic passenger is travelling accompanied, the passenger's companions must also be
confined to the isolation area, even if they do not exhibit any symptoms.

» The crew must inform the destination airport through air traffic control, follow their instructions and
fill in the Health Part of the Aircraft General Declaration, specifying the health situation on board,
and send it to authorities at the destination airport if required.
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Once the aircraft has landed and the other passengers have disembarked, the isolated passenger
and, where applicable, crew members, must be transferred in accordance with the instructions
provided.

Passengers seated within two rows in any direction of the symptomatic passenger can be considered
close contacts and will have to be interviewed, if the suspected case is confirmed. If contact tracing
discovers more cases, then contact tracing of all the aircraft’s passengers should be considered.

The crew member designated to provide on-board services to the symptomatic passenger, and other
crew members who may have been in direct contact with the symptomatic passenger, must be
transported to facilities where they can be cleaned and disinfected before coming into physical
contact with other people. Alternatively, as a last resort, after carefully discarding the used PPE,
washing and disinfecting their hands, the respective cabin crew members may be isolated on board,
in a quarantine area, before returning to their base or a stopover destination.

Aeroplane operators should strive to receive information on the test results of the suspected case as
soon as possible. The crew members who provided in-flight services to the passenger with COVID-
19-compatible symptoms should be considered a close contact and asked to self-isolate after
returning to their home base. The respective crew members may be considered safe for the
remainder of their duty period but no longer than 48 hours after the first contact with the
symptomatic passenger and after thorough personal hygiene and a change of uniform or the single
use protective suit, if such a suit was used.

If the suspected case is confirmed positive, the affected crew members should be quarantined for 14
days from the last contact with the confirmed positive passenger. If the passenger’s test is negative,
they may resume flying duties. Every reasonable step should be taken to identify which crew
members had close contact with the affected passenger.

After removing the suspected case of COVID-19, aircraft cleaning and disinfection should be
performed in accordance with the EASA's Interim Guidance on Aircraft Cleaning and Disinfection.
Any used PPE, such as aprons, face masks, face shields and any other disposable products such as
partially consumed meals or beverages, used paper towels, tissues, etc., should be placed in a
separate, tightly closed waste bag, which cannot then be disposed of as normal waste, in accordance
with the applicable international guidance.

If a symptomatic passenger is identified on board before take-off, the airport must be informed and the
instructions provided by the authority must be followed. At this point, if there has been no specific direct
contact between the symptomatic passenger and the crew members, no further action is necessary with

respect to the crew members, unless otherwise indicated.

MANAGING ARRIVING AND TRANSITING PASSENGERS

Objectives:

To reduce any residual risk that an infected person who had been on a flight or at the airport might infect

other passengers at the arrival airport and/or in the destination region.
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DISEMBARKING
Passengers are to be reminded to adhere to the safety measures provided.

Aeroplane operators will ensure, in collaboration with the Airport operator, that physical distancing is
practiced as much as possible during the disembarkation process. Any used medical face masks or others
that provide superior protection will be deposited in the bins that are located throughout the airport
facilities. These bins should be easily accessible (for example, by installing "no-touch bins") to deposit the
masks, and not allow the waste material to be retrieved.

Depending on the terminal facilities and the layout of the apron, deplaning can be done via buses from
the parked aircraft, by walking from the aircraft parked on the apron to the gate while observing distancing
requirements, and finally by using the stairs or jet bridges directly to the terminal.

When buses are used in the deplaning process, a larger number of buses should be used so that
passengers can observe physical distancing guidelines when inside. The deplaning is to be carried out by
rows, beginning with those closest to the exits in use, with aisle-seat passengers disembarking first, then
those located in the middle seats and lastly those in the window seats. An alternative procedure may be used
that ensures physical distancing as much as possible and avoids queues. When defining the boarding and
disembarking processes, the possible adverse effect on the aircraft balance should be considered in order to
avoid aircraft safety risks (e.g. tail tipping). Likewise, prevention specialists employed by handling agents may
specify appropriate procedures in accordance with the applicable regulations.

Passengers on flights originating at any airport located outside Spanish territory must, upon arriving in
Spain, hand in a properly completed Public Health Form, in accordance with the format that is specified by
the Ministry of Health. When the Ministry of Health allows this form to be completed by electronic means,
the passenger may replace the delivery of this form with the verification method provided by said means.

All the facilities used in the deplaning process must be subject to cleaning and ventilation.

All passengers departing from any airport or harbour outside Spain must fill in a public health form called
"Public Health Control Form" before departure, through the website https://www.spth.gob.es/, or the Spain
Travel Health-SpTH application. The model is attached as Annex Ill to this resolution.

Please note that all passengers arriving in Spain by air will be subject to a prior health check. These controls
may include taking temperature, a documentary check and a visual check on the passenger's condition will
be carried out at the first Spanish port or airport where the passenger arrives.

What is indicated in the previous paragraph will not apply to those international passengers in transit at
a Spanish port or airport with a final destination in another country.

Passengers coming from a country or risk area defined by the Ministry of Health (these will be reviewed
every fifteen days and their update will be published on the Ministry of Health website:
https://www.mscbs.gob.es/ and on the website: https://www.spth.gob.es ) who do not adequately accredit
the performance of an active infection diagnostic test (hereinafter PDIA for its Spanish acronym) for SARS-
CoV-2 with a negative result within seventy-two hours prior to arrival, must undergo the performance of the
PDIA established by the foreign health services.

As part of the documentary control carried out at the entry points, the passenger may be asked at any
time to prove the result of the PDIA. It is established that the document accrediting the active infection
diagnostic test referred to in section four of the Resolution of 11 November 2020, of the Directorate General
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of Public Health, must be written in Spanish, English, French or German. In the event that it is not possible to
obtain it in these languages, the supporting document must be accompanied by a Spanish translation, carried
out by an official body, and may be presented in paper or electronic format. The document will contain at
least the following data: name of the traveller, number of passport or national identity card or letter (which
must coincide with that used in the Health Control Form), date of the test, identification and contact details
of the centre carrying out the analysis, technique used and negative result of the test.

The accepted PDIAs for SARS-CoV-2 are PCR (COVID-19 RT-PCR), TMA (Transcription Mediated
Amplification) and other tests based on equivalent molecular techniques, such as RT-LAMP (Reverse
Transcriptase Loop-Mediated Isothermal Amplification). Until their harmonised use is accepted in the
European Union, other diagnostic tests such as rapid antibody tests, rapid antigen detection tests or high
throughput serology (ELISA, CLIA, ECLIA) will not be accepted.

Alternatively, passengers may be required to undergo a COVID-19 RT-PCR, TMA (MTA) or another test
based on equivalent molecular techniques, such as RT-LAMP within 48 hours of arrival, the result of which
must be communicated to the Foreign Health Service by the means indicated for this purpose.

Persons under six years of age will not be required to provide proof of a negative result from any of the
above-mentioned SARS-CoV-2 PDIA.

The Foreign Health Services will be assisted in carrying out the PDIA for those passengers who, after
carrying out the planned controls, are found to be suspected of suffering from COVID-19.

TRANSFER PASSENGERS

Where transfer security screening is required, it should follow appropriate sanitary requirements as
described for the departure process.

PASSENGER CONTACT INFORMATION

Air transport operators with a pre-assigned seat number must store, and make available to public health
authorities, the contact information of passengers for a minimum of four weeks for contact-tracing purposes.

BODY TEMPERATURE CHECKS AT THE ARRIVAL AIRPORT

Mechanisms for taking body temperature, preferably using thermal imaging cameras, may be
implemented for passengers arriving in Spain. Passengers with a fever will undergo a medical assessment in
accordance with established preventive procedures.

BAGGAGE CLAIM AND LEAVING THE ARRIVAL AIRPORT

Passengers arriving in Spain by air will have to undergo a temperature check, which will be carried out
routinely in order to identify travellers with a fever. A temperature of 37.52C or higher is established as the
detection limit.
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The temperature must be taken using non-contact thermometers or thermographic cameras. No personal
data or images captured by the thermographic cameras will be stored, and the passenger's privacy must be
guaranteed at all times.

Passengers with a temperature of over 37.5 2C and those who are found to have a suspicion of suffering
from COVID-19 or another transmissible pathology after the visual check or after analysing the information
contained in the Public Health Check Form, in the event that the latter indicates the presence of symptoms
or close contact with COVID-19, must undergo a health assessment, which will include an evaluation of their
clinical and epidemiological condition.

If the health assessment confirms the suspicion that the passenger suffers from a pathology that could
pose a risk to public health, if there is close contact with COVID-19 or if a positive result is obtained after a
PDIA for SARS-CoV-2, the health alert protocols established in coordination with the health authorities of the
Autonomous Communities will be activated. To this end, the health authority may request the collaboration
of other administrative bodies, civil servants or other institutions.

2) MANAGING OF AVIATION PERSONNEL
Objectives:

To reduce the residual risk of infection of aviation personnel from passengers or vice versa and avoid
duplication of procedures.

Crew members, airport staff members and the staff of service providers are exempt from the airport's
COVID-19 screening procedures, provided that the airline or Airport operator, as appropriate, has
implemented an equivalent procedure to monitor the health status of its personnel.

Furthermore, the Airport operator, to the extent possible, must set up separate flows for crews in order
to ensure that physical distancing with passengers is guaranteed at all times.

Equipment of common use used by aviation personnel such as computers, tablets, radio stations,
headsets, etc. should be disinfected before being used by another staff member.

For staff working shifts, handovers should be conducted in a contact-free manner, i.e. via telephone,
videoconference, electronic logs, or as a minimum through physical distancing.

Staff training should maximise the use of online training and virtual classrooms.

Crew members travelling as passengers in the course of their work are exempt from arrival health checks
and therefore from the submission of PDIA and Health Control Form. To do so, they must present a document
certifying that they are within the scope of their work activity issued by their company and accompany it with
their flight licence.

However, those crew members who travel as passengers in another area other than work, the rules of
this document would apply to them, including arrival health controls.
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ANNEX 2: COVID-19 DECLARATION FORM

Please read the content of the following instruction carefully before continuing.

YOU MUST NOT GO TO THE AIRPORT IF ANY OF THE FOLLOWING CRITERIA APPLY TO YOU:

e You have been diagnosed with COVID-19 in the 14 days prior to your flight.

e You have any symptoms consistent with COVID-19: fever, cough and/or shortness of breath

e You have been in close contact (less than 2 metres for more than 15 minutes without
adequate protection) with a person diagnosed with COVID-19 in the 14 days prior to your
flight.

e You are required by local or national authorities to be in quarantine for reasons related to

COVID-19.

0 | declare that the above conditions do not apply to me and that | will not go to the Airport
if my clinical situation changes before my travel in relation to said conditions. Otherwise,

| understand that my trip may be interrupted at any point.
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ANNEX 3: PUBLIC HEALTH FORM FOR LOCATING PASSENGERS

SPANISH FCS

I o

Formulario INDYWIDUAL obligatorio para TODOS los pasajeros que entren en Espafia. Escribir en MAYUSCULAS. Dejar casiilas en blanco para ks espacios entre palabras

INFORMACION DEL VIOELD DE LLEGADA & ESPA}‘JA:
1. Linea aerea 2. Nim. de vusto 3. Mim. de asienio

L PP PP PP PPy Ly LRI

4_Focha de 11egana [aaaammidd)

|10 |

INFORMACION PERSOMAL-
5. Apallide . Mombre de pila 7. Saun

LLIL PP PP PP PP LT P T PP ITTT ] cve OO

B. MUmero PaaporisDNENIE

ENNENNENEEEN

NUMERQ{S) DE TELEFONO donds 56 le pusds snconirar, de Ber necasana. Incluir 8l codigo del pais y oe 1a ciudad.
9. Wil 10- Ofra

11. Comeo slecionico

ESENENNESEEENENESNINNNNEENENNNNEEREEES

DIRECCION PERMANENTE:

L T L LG ] CLLLT]
(T T T T CE L T

| IENENEEEEEEE]

DIRECCION ESTANCIA EM ESPANA: por Eavor, secriba 3oic ol lugar que vsitara primero.

TILILLIL NEENNENNNNNNNNENSNNEE | RREEN
COT T T L

EESSEESSSSSESEESEENEEESNEE IENEENEEEEES

CUESTIONARIO SANITARIO) OBLIGATORN) PARA ENTRAR EN ESPANA

EW RELACION CON L& EMERGENCLA SAMITARLA DECLARAD.A POR EL COVID-12, es obiligatorio que responda 2 1as siguisntes preguntas. Si es necesario se realizara una evaluacion
madica 3 su liegada

25. ;Ha tenido contacto con un caso confirmade de snfrmedad por NUEYS CONONavinus (COVID-19) en loa (ftimos 14 das?
«0 =

26. ;Usted pressnta fisbre, toa o dificultad respirabora®. Por favor, marque con una “X™ el o loa sintomals qus presenta

& D "':'I:I FiemD Dificultad respiratoria |:| Tos I:I

L vl
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|l ]

27. ;Ha acudidanvisitade un hospital en loa Gifimos 14 dizs?. En caso de haber respondioo 51, por f2vor, manqus con una “X 13 opcion qua meor descibe sat visita
& D - D Trabajador hoapitalanio en contacto con COWVID-19 D ‘izita por soapecha COVID-19 D
Trabajador hoapitalanio sin contacto con COVID-19 D izita por oiros moivos D

2B, ;Tiene un cerfiicade oe resultado negafivo de una prusha PCR o TMA (COVID-19) realizada en 133 T2h anterionss 3 su legada a Eapaiia? (2 sy 18gada 54 |6 puags axigir qus prasents o
mﬂmlﬂ:l_u}ﬁﬂﬁ{ﬁ MENORES DE 6 ANCSE, NO TIENEN L& OBLIGACION DE REALIZAR LA PRUEBA, POR LO CUE, DEBERAN CONTESTAR SL

O = [

ANTECEDENTES DE V1AJES

29, Por favor, indique & pais de inicio 0 3u viaje

30 Por favor, indiqus todos 103 patses por los que ha visiadofransitado en los Ufimes 14 das
(1)

(2]

()

(4

31, Mol del viaje. Por favor, marque una cpcion
Turizme Trabaje  Visita Familiar  Mision Especial  Cooperacion

OO o o o o

DECLARACION RESPONSAELE

Me comprometo 2 que si dwante ks 14 dias posteriores a I3 entradz en Espania presento sintomas de infeccion respiratoria aguda (febre, fos o dificulad respiratoria), me
auto aiclaré en el domiciiafugar de resigencia, realizando unz auto vigilanca de Jos sinfomas del coronavirus § me pondré en contacto fefefonicaments con lzs autridagdes
ESINFAANSE COmpeientes.

Me comprometo 3 llevar 3 cabo aguelizs indicaciones y medidas gue me ingiguen I3s autoridades sanitanias.

¥ para que asi conste a fos efectos opornes, confirmo 1a veracidad de iz informacion proporcionada.

Marcar para aceptar D

Feeha (aasaimmidd):

lol [[[T]]

En cumpimiento oe jo establecido en ef Beal Decredo-fey JVH020 o= 23 g junio : i

105 pasajeros con ofigen en cuakuier Jemprero situado fiera del fermimmio espamrdeheran cumpumenra.r el pm-smse ﬁwmujanu. su: d‘ams pemonaju serar: trarau'as oe
acuendo con e Regiamento (UE) 2046879 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abiil de 2HE, relativo a 12 proteceion de las personas fisicas en fo que respecta al
ratamiento de sus daos personakes ¥ a 13 Nbve circwlacion de estos datos y iz Ley Organica ¥2048, de 5 de diciembre, de Proteccion de Dalos Personales y Garanta de los

Derechos Digitales y otras reglamentaciones refacionadas.
Viz
ENGLISH FSC
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INDIVTDUAL form mandatory for ALL passengers amiving in Spain. Print in capital (UPPERCASE] letfers. Leave a biank space between words
FLIGHT TO SPAIN INFORMATION:
1. Airline name 2. Flight rrumbsr 3. Seat number

ey el L rrrrd

4. Dade of armval (yyyyimmidd)

|2L’J |

PERSOMAL INFORMATION:

5. Last [Family) B. Flst[len;lm T Yiour s

(LTI | [ TTTTTTT] O o=

B. Passport MumberiD Numbsr

PHONE NUMBER|S) whers you can ba reached if neaded. Intiude country cods and city code.
9. Mobile 10. Other

HNENEEEENEEEES HENEEEEEEEEEEE

11. Email address

INEENEESSEESSEENEEENEEENEENENEEENEEEEE

PERMANENT ADDRESS:
12. Mumber and sireet {Leave a hiank space befween sreet number and name) 13. Apartment nsmber

I[[[[[][[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[I [[TTT]

15. SlEProvino

EEEEENEENEEEENEEEEEEEREENE I NN RN R RN

16. Couniry 17. OPFostal code

TEMPORARY ADDRESS IN SPAIN: pisase, writs only the first placs whars you will be stying

18, Hobsl name (i amy) 16, Number and Strest (feave a biank space between Stresf number and name) 20, Apartment number

SIS ENEEEEEEEEEEEEEEEE L[]

22. AirfPoatal cods

L e PP PPt [[ITT]

23, Provincs 24 Aufonomous region

EINESNESSSESESNNEENEEESE N INENENEENEEEE

MANDATORY HEALTH QUESTIONNAIRE TO ENTER SPAIN

REGARDING THE HEALTH EMERGENCY DECLARED BY COVID-1%, it is mandatory fo anawer the following queations. if neceasary, a medical evaluation will be carried out upan
amival.

25. Hawe you bean in contact with a person that has been a confimed cass for COVID-19 during the last 14 days?
w]  w[]
26 Do you have any of the following symptomes: fever, cough or shortness of breath?. Plazse, mark with “C the symplom or sign that you pressnt

"ESD "":'I:I Fever D Shorinesa of breath |:| WD

B v |
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27. Have you visited any haspital in the last 14 days?. If the answer is YES, please mark with “X” the best cption that describes this visit

TESD NOD Hospital worker in contact with COWID-13 D visit for suspectsd COVID-12 D
mmmmtmmmmmwu isit for other reasons D

28, Do you have 3 certificate of a negalive result from a PCRITMA feat (COVID-19) camied cut in the 720 prior bo your armival in Spain? (You may have o preasnt the cartificate of the result
upen armival). CHILDREM UNDER 6 YEARS OLD DO HOT HAVE THE OBLIGATION TO TAKE THE TEST, S0 THEY MUST AMSWER YES.

w[] w0

TRAVEL STORY

29, Please indicate the country where you started your trip

LLLCL PP PP PP PP

30. Piease indicats all counirisanagions tat you have been in induding fransit and stopover in the last 14 days prior to your amival
(1]

(2]

(3

(4]

31. Purpess for fravel. Plaass, choose one.

Towism Work  Visitborelafives  Special mission  Intemational Cooperation  Another

OO0 O 0O [ O

MANDATORY DECLARATION

| harsby give my commitment that if during the 14 days after entry fo Spain | present symptoms of acube respiratory infection [fever, cough or shoriness of breath), | will isclate
miyaslf at homalplace of residence, self-monitoring coronavirus symptoms. and | will contact the compstent health authorities by telephone.

| agres to comply with thoss indications and measures indicated to me by the health authoritiss.

And for the racord, | confirm the weracity of the information provided.

Check to accept: D

in compiiance with the provisions of Royal Decree-Law 2573030, of June 23 and the Resolwfion of November 44, 2020, of the General Directorate of Public Health, aV passengers
originaong from any airport located outside of Spanish teTitory must compiede this form. Your personal data will be processed in accordance with Requilaton (EU) 2046%70 of the
Europezn Parkament and of the Cowncil of 27 April 2048 on the protection of natural persons with regard to the processing of their personal d'ata and me free movement of such data
and Organic Law 32015, of 5 December, Profection of Personal Data and Guarznies of Digital Rights and other related requiations.

| v ]

FRENCH FSC
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Formulairs INDIVIDUEL cbligatoirs pour TOUS e passagers amivant en Espagne. Veuillsz &csire on carachéres dfimprimenis (MAJUSCULES). Pour indiguer un espace, Laisses 12 case vierga.
REMZEIGHEMENTS SUR LE WOL :
1. Compagnis aéfierne 2. Numén da vol 3. Muméno de sisge

LLOrr PP e e e el L]

4. Dafe o' amivé [aazammij)

|1I3 |

RENSEIGNEMENTS PERSONNELLES:
5. Hom famils 6. Pranom 7. Sanp

T (o o o

B. Muméro e PasseportiCarts d'identis

INNNNEEEEREN

NUMERD{%) DE TELEPHOME i wous pouvez stre rejoint au besin. Indiqusz I cods ds pays o Is cods de vils.
9. Poriable 10. Autre

HNINEENEEENEEE HINEEENEEEEEEE

11, Adresse elecironique

HIEENERERERERENENENERRENERERERERENREEEE

NEENEEENESENESESEEENEEEEEEEEEnEN EENEN)
(T I [LLIITIIIIIT]

SNEEEEEREEEENEEEEEREEREESEEENENNENEEEEE

ADRESSE TEMPORAIRE EN ESPAGNE: 57l vous piakt indiquez uniguament |a premiérs &tape oe volre séjour.

EERNEREEN |||FTTﬁ“fTFTTﬁﬁ“FTTTW||LJJMETTﬁ“TFi
T LLLT

ISESESESESNSENENNSENENEE SN INNEEEEEEEEE S

QUESTIONNAIRE SANITAIRE OBLIGATOIRE POUR ENTRER EN ESPAGNE

EM CE QUI CONCERNE L'URGENCE SANITAIRE DECLAREE PAR LA COVID-19, il est cbligatoirs 0 reponirs aux quastions suivantss {si necessaire une évaluation medicale s6ra reziads 3
wiire ATIves U e barritoins eapagnol)

25, Avaz-vous &8 en contact avec un c2s confirme me maladis coronavirus (COVID-19) au COUrs des 14 eMisrs jours?
“ 0= 0O

26. Préseniez vous des sympbimes de figvre, towx, difficults respiratoire? En cas de réponse affinmative, Sil vous plait, cocher avec un "X kb ou les sympiSmeals que vous présentez.

oul D HOH D FigvTs D Dificulté reapiratoire D Tou D

L
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27. Vous Ses vous rendu dars un hopital les 14 demisra jours?. il vous plait cocher avec un "X |a meileurs option qui décrit catis visits.

owm D NOM D Personngd hospitalier sn contact aves COVID-19 D Visite pour suspicion COVID-19 D

Personnel hospifalier sars contact avec COVID-19 Wisite pour ure autrs raison

2B, &vez-vous un cartificat de résultat négasf dun test PCRITMA (COVID-19) efectus dans les T2h précédant voirs armivés en Espagne 7 (il psut vous &irs demandé de foumir e cerfificat
ou résuitat 3 volre armives). LES ENFANTS DE MOINS DE 6 ANS NONT PAS L'OBLIGATION DE FAIRE LE TEST, ILS DOIVENT REPONDRE QUL

U.ID MZIND

ANTECEDENTS DE YOYAGE

29, il vous plait, indiquer ks pays da départ du voyage

JlllliiNiSiNiNENENEEEEEEEE

30. %l wous plait, indiquer tous ke dars i3 vous vous Bbes rendus ces 14 demisn jours

3 1. Motif du voyage, 3'il wous plait, cocher avecun X 13 case comespandants.
Tourisme  Travail Fﬁ'l@ MFMM t:mﬁtm un ﬁ

DECLARATION DE RESPONSABILITE

Je m'engage 3 ce que si, dans les 14 jours suivant Mentrée en Espagne, je présente des symptomes d'infection respiratoire aigué (fiévre, foux ou difficulté
respiratoire), je misole 3 domicilelieu de résidence, en effectuant une auto-surveillance des symptdmes du coronavins et je contacterai par téléphone les
autorités sanitaires compétentes de mon déparfementiregion.

Je m'engage & suivre foutes les indications ef mesures repues par les autorités sanitaires.

Et pour gue cela soit consigné 3 temps, je confirme la véracité des informations fournies.

CoCher pour accepier D

Date (zaaammi):

ECNEEEER

Conformément aux dispositions du Décred-Lod Royal 242020 du 23 fwin ef de I3 Résplution dy 44 novembre 2020 ge I3 Direction Générale de 13 Santé Publigue, fous fes passagers
en provenance de it 3Eroport Sité en dehors du temitoire espagnol doivent remplir ce formuiaireVios données persomnefles Seront raftées en accord aver I3 régiementation (UE)
&7 du pariement ef conseil europeen du 27 avril 2048, refative 3 i profecion des personnes physiques ef concemant I'itiisation de leurs données personnelies ains que 1
libre circulation de ces informations sefon & Loi Organique ¥2ME, du 5 décembre, refative 3 13 protection des données persannalies ef I3 garantie des droits digitaux et autres
réglementations liges & ce sujet.

V5
GERMAN FSC
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Jeger Passagier ol ein Formolar ausflifen. Fiven Sie das Formular in GROSSBUCHSTASEN aps. Lassen Sie fir Leersiefen ein K 2sichen fref
————————————————————————————————————

INFORMATIONEN ZUM ANEUNFTEFLUG NACH SPANIEN:

1. Fluggessllschalt 2. Flugrummss 3. Sitznummer

LT PP PP e e ey ey LTI

4_ Ankunftsdatum (L LUMMWTT)

|20 |

PERSOMLICHE ANGABEN:

5. Hachname 6. Vomams 7. Gaschlecht

LLL TP PPV rfrfrey o= o

B. Auswsisnummer

LI LTI ]

TELEFONMUMMER (M) unter der [densn) Sis falls ndfig erreicht wenden kinnen, sinachlisglich Landesvorwahl und Sdtevorwahl
9. Mobittskefon 10 Andgara

HNENEENENEEEEE HIREEENEENEEEE

11, E-Mail

o

WOHNANSCHRIFT:

12, Siraile und Hausnummer (Bitts l3ssen Sis zwischen Sirake und Hausnummer sin Kastchen frei) 13. HaustimummerBuchetbe
IEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEn NEEEE
14, Stadt 15. SaatProvinz
LI PP PP PP PP PP PP PP PP Lt
16. Land 17. Poaflsitzanl

SSESESESESEENEINEEEEENEEEENENEENEEEEEEE

VORUBERGEHENDE ANSCHRIFT IN SPANIEN: Wenn Sie sin Bsaucher Touriat sind, fragen Sie nur den ersben Ort sin. an dem Sis sich Aufenthatben wenden.

LT LI COCT LTI T T TTTITT T LT
O T [

DBLIGATORISCHER GESUNDHEITSFRAGEBOGEN ZUR EINREISE N SPANIEN

L5155 S 5 e e e ———
M ZUSAMMENHANG MIT DEM COVID-13-GESUNDHEIT SHOTSTAMD sind Sis verpflichtst, dis folgenden Fragen zu baantweorten. Bai Bedarf wird bei der Snkurft sine drrtiiche Untersuchung
Durchgafinr

25, Haben Sis, innerhiald der letzten 14 Tage, Kontakt zu einem beaGlighsn Coronavines-Fall gehabt?

«0 =0
25, Haben Sie Fisber, Husten oder Kurzatmigksit? Bitts Zutrefendes ankreuzsn

-0 =0 o [ et [ e ]

I_ T
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27.Waren Sie in den kekzten 14 Tagen in sinem Krankenhaus?. Gitle markiersn Sis dis besbs OpSon, dis dissen Besuch beachreibk, mit 7

J D muD Frankenhauaangestellter in Konkkt mit COVID-12 D Beauch wegen Verdacht COVID-19 D
Krankenhausangeshsllier chne Kontakt mit COVID-19 D Basuch aus anderem Grund D

28, Haban Sie sine Beacheinigung libar sin negatives Engebnia sines PCRITMA-Tests (COVID-19), der in den 72 Stunden vor hrer Andunit in Spanien durchgefihrt wurde? [MOglicherwsise milzsen
S die Bascheinigung iiber das Ergsbnia bai Ihrer Ankunift voriegen). KINDER UNTER 6 JAHREN MUSSEN KEIMEN TEST MACHEN, DAHER MUSSEN SIE MIT 1A ANTWORTEM

JAD nEmD

WORHERIGE REISEINFORMATION

249 Biths peben S das Startland Ihrer Reise an

IlSESSESSEESEEEEEENEEEEEEE

30. Bitts geben Sie dle Linder an, durch dis Sia in den kstzton 14 Tagen gensist sind.
(1)

(2]

i3

la)

31. Reizsaniass. Bitls geben Sie sine Oplion an.

Toursmus Gaschiftereise Verwandienbesuch Sondemission  Enbwickiungshelfer Anders

O o o o O 0O

VERANTWORTUNGSERKLARUNG

Ich verpfiichte mich, dass ich zu Hause bzw. Wohnort isclieren urd dis Symptoms des Coronas selbst Gbesrwachen werds, flls ich wahrend der 14 Tage nach maeiner Einreise

nach Spanien, Symptoms siner akuten Atemwegzinfekton (Fisber, Husten oder Atemnof) feststells und werde die zustandigen Gesundheitabehdrden umgshend telsfoniach
kontaktieran.

Ich verpflichbs mich, die von den Gesundhaitsbehdrden angegebenen Indikationsn und Maknahmen durchizufiihren.

und filr die Aufzeichnung fir dis entsprechenden Zwecks bestifige ich die Richtigkeit der barsitgesteliten Informationen.

Ich akzeptiere: D

Diatum (LM

Llof [[]]T]]

In Upersinstimmung mit den Bestimmungen des Royal Decres-l aw 232020 vom 23 Juni pnd des Beschiusses ger Generalgirektion fir Sffentiiche Gesundheit 11 November 2020
mirssen alie Passagiers, die von einem Flughafen ausSerhalb des spanischen Hoheftsgebiets stammen dieses Formular ausfilen. Mre personenbezogensn Daten werden qemal der
veroroaung (EL) 2048879 des Evropaischen Parlaments und des Rates vom 27 Apnil 2046 zum Sciurz natiirficher Personen bei der Behandiung fhrer personenbezogensn Daten

wnd oer EU behandedt Frefer Verkefwr aiieser Daten und dvganisches Gesel Y2048 vom 5. Dezember Zum Schuiz personenberogensr D aten wnd Zur Gewahrieistung digitaler Rechie
sowie anderer damit Zusammenhangender Vorschifte

|_ V7

ANNEX 4: EASA INFORMATION FORMS AND HEALTH QUESTIONNAIRE
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INFO - COVID-19

Disease caused by the SARS-CoV-2 virus

Do not go to the airport if you have the

L ulsl e yky Fever, Cough,

Shortness of breath, Loss of Taste or Smell

Complete your HEiCENE g RiEEN G prior

to checking in

Ensure you have enough [yl (1§ £T«
[LMEEE for your journey

BEASA m @ &

Eurcpean Unian Aviation Safety Agency

FUBEE AN CENTEG PR
R PRI

[EASA-ECDC Posters - Blank and white - 28MAY2020 // Blue version is also available]
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INFO - COVID-19

Disease caused by the SARS-CoV-2 virus

Be aware that [IRIEVEINEES may enter the
airport terminal buildings

RV to allow for checks and

new procedures

Ja)\ fFollow and wear a
9 Geay [EITIOEET to protect yourself and your

fellow passengers

BEASA @ @ &

Eurcpean Union Aviation Safely Agency
Sy i b
| e
gt T

[EASA-ECDC Posters - Blank and white - 28MAY2020 // Blue version is also available]
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INFO - COVID-19

Disease caused by the SARS-CoV-2 virus

Departure airport

Ask airport or airline staff if you have any
FITEEAEIE or concerns

Check in online if possible, gl &= a1l
you need for your journey and have all
documents ready

Make sure to practice [ ELEIC I ET T [1F-
wear a iR e ERdand expect to be

refused boarding if you don’t

Comply with thermal screening, if requested

Eurepean Unian Aviation Safety Agency e C
© i

nnnnnnnn
o BT,

[EASA-ECDC Posters - Blank and white - 28MAY2020 // Blue version is also available]
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INFO - COVID-19

Disease caused by the SARS-CoV-2 virus

R

On the plane

,’wz’
BN 4
s &T,0 5

‘:2»’

Practice [ENGISZAEIE follow [LITHY
GRS and wear a [QECEIRETCRIEER

Watch the cabin safety demonstration to be

aware of i for your flight

IRCIREERI while travelling, inform crew
and seek medical care as soon as possible

Limit your movement in the cabinf{Ri;E]s

essential for well-being

[EASA-ECDC Posters - Blank and white - 28MAY2020 // Blue version is also available]
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INFO - COVID-19

Disease caused by the SARS-CoV-2 virus

Practice RGAEI IS ELELTEA LELCRIZAEIE
and [TIEEETELE and wear a

DD (O ETMRTITRErE and leave the terminal
building as soon as possible

Reduce the risk of virus transmission [
minimising interaction with people in the
arrival terminal

BEASA @ @ &

European Union Aviation Safety Agency

[EASA-ECDC Posters - Blank and white - 28MAY2020 // Blue version is also available]
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Annex 2 — Notification of Health status prior to Issuing Boarding Pass

An example of a notification of the health status, to be to be completed prior to issuing a boarding pass, is
presented below. |t should be made clear that this applies for eachindividual passenger ina booking for mare
than one person.

| understand that | must advise <name of airline or travel agent> as soon as possible, and should on
no account report to the airport for the flight, if any of the following statements apply:

O | have been diagnosed with COVID-1% at any time during the 14 days prior to my flight.

O | have had any of the COVID-19 relevant symptoms (fever; newly developed cough; loss of taste
or smell; shortness of breath) at any time during the 8 days prior to my flight.

O I have been in close contact (e.g. less than 2 metres for more than 15 minutes) with a person
who has COVID-19in the 14 days prior to my flight.

O | am required by local or national regulationsto be in quarantine for reasons related to COVID-
19 for @ period that includes the date of the fight,

| understand that any of these circumstances will result in refusal to proceed with my travel if | do
not disclose this information tothe airline and my circumstances are identified on site atthe

airport.

This declarationshould be updated in line with latest developments on microbiological testing for COVID-15.

[COVID-19 Aviation Health Safety Protocol Guidance for the management of airline passengers in relation to the COVID-19 pandemic]

MINISTERIO
SECURITY CLASSIFICATION OF TRANSPORT, MOBILITY

Document code and version
AND THE URBAN AGENDA

Page 41 of 41

AGENCIA ESTATAL
DE SEGURIDAD AEREA



